
RÁMcovÁ SMLOUVA O DEPoZıTEcH nııi

Čøıınøıøvønzıflá øhzhnđnı ınıh, n. z.
Sídlo: Praha S, Radlická 333/150, PSČ 150 57
IČO; 00001350
zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, oddíl B: XXXVl, vložka 46
(dále jen "Banka" nebo "ČSOB")
za Banku:

pobočka, adresa pobočky: Pobočka pro korporátní klientelu - Brno,
Milady Horákové 859/6, Brno, 60179

a

obchodní Frma: Brněnské koınunikace as.
Siđıøz Rnnnıxá ıflfln 'ıs7ııA, ıınø - Šıýřin, 63900, Cz
ıćoızøčoz 60733098
zápis v rejstříku/registru: obchodní
vedeném Krajským soudem v Brně

oddíl B, vložka 1479
(dále jen "Klient")
maxi núvøxnz RENNESKÁ TŘÍDA ıA, BRNO, 65768, cz
za Klienta

jméno, přijmení, titul: David Grund - čleı statutárního orgánu
a
jméno, příjmení, titul: IUDr. Michal Marek - člen Statutárního orgánu

(Banka a Klient společně dále Uéž "Smluvní strany“ nebo "smluvní
suanffijedııotlivě též "smluvní strana“ nebo "Smluvní strana")

umvírají
ve smyslu § 1746 odst. 2 zákona č. 89I20l2 Sb., občanský zákoník,
ve znění změn a doplňků (dále jm "Oběaıısky" zákoník"), ııásledující

rámeovou smlouvu 0 dcpoüteelı ě. Fľł82l7I22I6040
(dále jen "Rámcová smlouva")

Čıánøıx I.
Předmět Rámcové smlouvy a deľnice výrazů

l. Tato Rámcová smlouva upravuje vztahy vznikajícím Bankou a Klientem při sjednávání a vypořádání Depozit (jak
jsou defnııvány níže).

2. Výrazůırı uživaným v této Rámcové smlouvě (věetně příloh Ránıcové Smlouvy) a v Konfrnıacich Gakjsou definovány
níže) začínajícím velkým písmenem, pokud Z jejich tunu výslovně nevyplývájiııak, bude pro ıičely interpretace tđo
Rámcové smlouvy (včetně příloh Rámcové smlouvy) a Konľmıací (jak jsou definovány níže) přikládán ıímledující
význam:

alrma IZB
Gaıınıııınvıuııınıohuıııııııııııııhıı.
Rınıazáaaaıso. ısosvnıııns; ıćo: 00001350
mqıeııávmdnùıhıefilhıvethıúmfliđùýııaunemvìodđlfixXlXl/Lvbflmfi



"Depozitem" se rozumí takový termínovaný vklad u Banky zřízený podle§ 1746 odst. 2 zák. č. 89/2012 Sb., občanský 
zákoník, v platném znění, u něhož má Banka právo vyplatit Klientovi nominální hodnotu a úrok tohoto termínovaného 
vkladu. Jednotlivé parametry Transakce Gak je definována níže) specifikuje Konfirmace Gak je definována níže). Před 
datem splatnosti není Klient oprávněn s Depozitem nakládat. 

"Account-Account" znamená způsob vypořádání Depozita zatížením účtu a/nebo připsáním peněžních prostředků ve 
prospěch účtu Klienta vedeného u Banky. 

"Částkou jistiny" se rozumí suma peněžních prostředků poskytnutých Klientem a přijatých Bankou k uložení do Depozita. 

"Datem obchodu" se rozumí den, ve kterém je Transakce sjednána mezi Stranami. 

"Datem zřízení depozita" se rozumí den, ke kterému Klient přenechá Bance Částku jistiny. 

"Datem splatnosti jistiny" se rozumí den, ke kterému Banka navrátí Klientovi Částku jistiny navýšenou o Úrok Gak je 
definován níže). 

"Den" nebo "Pracovní den" znamená den, kdy jsou obchodní banky otevřeny pro podnikání (včetně devizových obchodů) 
v České republice a zároveň v místech uvedených v příslušné Konfirmaci nebo, není-li tak uvedeno, jak bude jinak písemně 
dohodnuto mezi stranami,jinak v místech stanovených v adrese pro oznamování podle článku VI. této Rámcové smlouvy. 

"Smlouvou" se rozumí smlouva uzavřená ve vazbě na Rámcovou smlouvu, Rámcová smlouva s přílohami (které tvoří její 
nedílnou součást) a příslušná Konfirmace tvoří vždy jeden samostatný smluvní vztah(" Smlouvu") mezi Bankou a Klientem. 
V případě rozporu mezi ustanoveními této Rámcové smlouvy a Konfirmace mají ustanovení Konfirmace přednost. 

"Transakcí" se rozumí Depozitum, pokud z kontextu nevyplývá něco jiného. 

"Úrokem" se rozumí úroková sazba p.a. sjednaná mezi Bankou a Klientem a uvedená v Konfirmaci. 

Článek li. 

Způsob uzavírání smluv 

I. Klient předá Bance podmínky každého jednotlivého Depozita v ústní formě (prostřednictvím telefonu) nebo v písemné
formě ("Výzva"), které budou považovány za výzvu Klienta Bance předložit nabídku Depozita.

2. Na základě Výzvy stanoví Banka cenu Depozita (např. ve formě určení úrokové sazby) spolu s případně dalšími
podmínkami Depozita neuvedenými ve Výzvě ("Nabídka").

3. Smlouva je uzavřena v okamžiku, kdy Klient vysloví souhlas s Nabídkou Banky.

4. Klient odpovídá za přesnost Výzvy v jakékoliv podobě. Banka neodpovídá za škody vyplývající z chyb v obsahu Výzvy.

5. Jakékoliv telefonické rozhovory mezi Smluvními stranami mohou být zaznamenávány za účelem zajištění přesnosti
Smlouvy kteroukoliv Smluvní stranou, s čímž Smluvní strany výslovně souhlasí. Nahrávka telefonické komunikace
bude oběma Smluvními stranami považována za průkamý materiál do maximálního rozsahu povoleného právními
předpisy a za důkaz o obsahu Smlouvy. Pro vyloučení pochybností Smluvní strany dále výslovně sjednávají, že
nahrávka může být jako důkaz použita i v řízení před soudem nebo jiným obdobným orgánem.

6. Výzvy musí být uděleny osobou pověřenou Klientem. Při udílení ústní Výzvy Banka může požadovat určité informace
za účelem ověření totožnosti osoby pověřené Klientem.

7. Jménem Klienta mají pravomoc uzavírat a konfirmovat Transakce (resp. Smlouvy) pouze osoby pověřené Klientem.
Jako příloha č. 1 Rámcové smlouvy je přiložen seznam osob pověřených Klientem spolu s jejich příslušnými
podpisovými vzory. Seznam osob pověřených Klientem je platný až do jeho zrušení nebo změny písemným oznámením
Bance. Za Banku mají pravomoc uzavírat Transakce (resp. Smlouvy) osoby uvedené v seznamu osob pověřených činit
za Banku úkony - Seznamu dealerů. Seznam osob pověřených činit za Banku úkony - Seznam dealerů byl Klientovi
předán před podpisem Rámcové smlouvy a Klient jeho převzetí podpisem této Rámcové smlouvy potvrzuje, přičemž
Smluvní strany sjednávají způsob aktualizace seznamu osob pověřených činit za Banku úkony - Seznamu dealerů
formou publikování aktuálního seznamu na internetové adrese Banky: http://www.csob.cz/seznamdealeru.
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"Depozitem" se rozumí takový termínovaný vklad u Banky zřízený podle § 1746 odst. 2 zák. č. 89/2012 Sb., občanský
Zákoník, v platném znění, u něhož má Banka právo vyplatit Klíentovi nominální hodnotu a úrok tohoto termínovaného
vkladu. Jednotlivé parametry Transakce (iak je definována níže) Specifikuje Konfirmace (jak je defˇmována níže). Před
datem splatnosti není Klient oprávněn S Depozitem nakládat.

"Account-Account" znamená způsob vypořádání Depozita zatížením účtu a/nebo připsáním peněˇııích prostředků ve
prospěch účtu Klienta vedeného u Banky.

"Částkou jistiny" se rozumí suma peněžních prostředků poskytnutých Klientem a přijatých Bankou k uložení do Depozita.

"Datem obchodu" se rozumí den, ve kterém je Transakce sjednána mezi Stranami.

"Datem zřízení depozita" se rozumí den, ke kterému Klient přenechá Bance Částku jistiny.

"Datem splatnosti jistiny" se rozumí den, ke kterému Banka navrátí Klíentovi Částku jistiny navýšenou o Úrok (jak je
defmován níže).

"Den" nebo "Pracovní den" znamená den, kdyjsou obchodní banky otevřeny pro podnikání (včetně devizových obchodů)
v České republice a zároveň v místech uvedených v příslušné Konfirmaci nebo, není-li tak uvedeno, jak budejinak písemně
dohodnuto mezi stranami, jinak v místech stanovených v adrese pro oznamování podle článku VI. této Rámcové smlouvy.

"Smlouvou" se rozumí smlouva uzavřená ve vazbě na Rámcovou smlouvu, Rámcová smlouva s přílohami (které tvoří její
nedílnou součást) a příslušná Konfirmace tvoří vždyjeden samostatný smluvní vztah ("Smlouvu") mezi Bankou a Klientem.
V případě rozporu mezi ustanoveními této Rámcové smlouvy a Konfirmace mají ustanovení Konfirmace přednost.

"Transakcí" se rozumí Depozitum, pokud z kontextu nevyplývá něco jiného.

"Úrokem" se rozumí úroková sazba p.a sjednaná mezi Bankou a Klientem a uvedená v Konfirmaci.

Čıánøk n.
Způsob uzavírání smluv

1. Klient předá Bance podmínky každéhojednotlivého Depozita v ústní formě (prostřednictvím telefonu) nebo v písemné
formě ("Výzva"), které budou považovány za výzvu Klienta Bance předložit nabídku Depozita.

2. Na základě Výzvy stanoví Banka cenu Depozita (např. ve fomıě určení úrokové sazby) spolu S případně dalšími
podmínkami Depozita neuvedenými ve Výzvě ("Nabídka").
Smlouva je uzavřena v okamžiku, kdy Klient vysloví souhlas s Nabídkou Banky.
Klient odpovídá za přesnost Výzvy v jakékoliv podobě. Banka neodpovídá za škody vyplývající Z chyb v obsahu Výzvy.
Jakékoliv telefonické rozhovory mezi Smluvními stranami mohou být zaznamenávány za účelem zajištění přesnosti
Smlouvy kteroukoliv Smluvní stanou, s čímž Smluvní strany výslovně souhlasí. Nahrávka telefonické komunikace
bude oběma Smluvními stranami považována za průkazný materiál do maximálního rozsahu povoleného právními
předpisy a za důkaz o obsahu Smlouvy. Pro vyloučení pochybností Smluvní strany dále výslovně sjednávají, že
nahrávka může býtjako důkaz použita i v řízení před soudem nebo jiným obdobným orgánem.

6. Výzvy musí být uděleny osobou pověřenou Klientem. Při udílení ústní Výzvy Banka může požadovat určité informace
za účelem ověření totožnosti osoby pověřené Klientem.

7. Jménem Klienta mají pravomoc uzavírat a konfirmovat Transakce (resp. Smlouvy) pouze osoby pověřené Klientem.
Jako příloha č. l Rámcové smlouvy je přiložen Seznam osob pověřených Klientem spolu s jejich příslušnými
podpisovými vzory. Seznam osob pověřených Klientem je platný až dojeho zrušení nebo změny písemným oznámením
Bance. Za Banku mají pravomoc uzavírat Transakce (resp. Smlouvy) osoby uvedené v seznamu osob pověřených činit
za Banku úkony - Seznamu dealerů. Seznam osob pověřených činit za Banku úkony - Seznam dealerů byl Klientovi
předán před podpisem Rámcové smlouvy a Klient jeho převzetí podpisem této Rámcové smlouvy potvrzuje, přičemž
Smluvní strany sjednávají způsob aktualizace seznamu osob pověřených činit za Banku úkony - Seznamu dealerů
formou publikování aktuálního seznamu na intemetové adrese Banky: http://www.csob.cflseznamdealeru.
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8. Každé Depozitum bude evidováno obchodním potvrzením udávajícím (mimo jiné) jeho obchodní a finanční podmínky
- konfirmací depozita (,,Konfrmace"). Po uzavření Smlouvy podle ustanovení v odst. 3) tohoto Článku zašle Banka
Konfirmaci Klientovi faxem, poštou, prostřednictvím elektronické pošty (tj. zasláním Konfirmace jako přílohy
emailové zprávy na elektronickou adresu Klienta uvedenou v příloze č. l Rámcové smlouvy) nebo prostřednictvím
vybraných služeb elektronického bankovnictví Banky. Pokud Klient do I Pracovního dne nevznese připomínky k
obsahu Konfrmace, bude původní Konfirmace přesto tvořit doklad o podmínkách Depozita, s výhradou zjevných chyb.
Jako důkaz může být použit i záznam telefonického rozhovoru (nebo rozhovorů) týkajícího se jakékoliv Transakce
mezi smluvními stranami. V případě rozporu mezi podmínkami Transakce uvedenými v Konfirmaci a podmínkami
dohodnutými telefonicky, budou mít přednost podmínky Transakce dohodnuté telefonicky. Jakékoliv změny nebo
dodatky Konfrmace učiněné Klientem nebudou v žádném ohledu měnit podmínky Transakce dohodnuté telefonicky.
V případě, že Banka odešle Klientovi Konfirmaci faxem nebo prostřednictvím elektronické pošty, děje se tak na žádost
Klienta, což Klient podpisem této Rámcové smlouvy potvrzuje. Klient prohlašuje, že si je vědom rizik spojených s
těmito způsoby zasílání Konfrmací a přebírá veškerou odpovědnost za případné škody způsobené použitím těchto
způsobů (fax nebo elektronická pošta) zasílání Konfrmací. Smluvní strany sjednávají, že Konfirmaci zasílá vždy Banka
Klientovi. Smluvní strany sjednávají, že jakékoliv oznámení či potvrzení zaslané Klientem Bance nebude považováno
za Konfirmaci (potvrzovací dopis ve smyslu Občanského zákoníku).

9. Banka se může spolehnout na Výzvy udělené ústně osobou pověřenou Klientem, jestliže je Banka přiměřeně uspokojena
co do totožnosti žadatele jako osoby pověřené Klientem. Za udělení Výzvy Bance odpovídá pouze Klient.

10. Rámcová smlouva nezavazuje Banku k uzavření jakékoli Smlouvy. Banka tak může učinit podle svého vlastního
uvážení.

Článek III. 

Nakládání s Depozitem 

l. Před Datem splatnosti jistiny není Klient oprávněn s Depozitem nakládat.

2. Banka se zavazuje splatit Klientovi Částku jistiny navýšenou o Úrok k Datu splatnosti jistiny.

Článek IV. 

Vypořádání 

l .  Vypořádání Depozit bude probíhat formou Account-Account, pokud při uzavírání Depozita a následně v Konfirmaci
nebude dohodnuto jinak. 

2. Banka zatíží nebo připíše peněžní prostředky na účet Klienta uvedený v Konfirmaci. Není-li v Konfirmaci uveden účet
v příslušné měně nebo není-li na takovém účtu dostatek peněžních prostředků, Banka může zatížit nebo připsat peněžní
prostředky na jakýkoliv účet, který je uveden v Příloze č. 2.

3. Od Data obchodu do Data zřízení depozita je Banka oprávněna na příslušném účtu Klienta pro vypořádání blokovat
peněžní prostředky ve výši Částky jistiny.

4. Nebudou-li nejpozději v 17.00 hodin (středoevropského času) v Datum zřízení depozita na příslušném účtu Klienta
pro vypořádání peněžní prostředky ve výši Částky jistiny, smluvní strany sjednávají, že tato skutečnost je rozvazovací
podmínkou ve smyslu § 548 odst. 2 Občanského zákoníku a Smlouva k Datu zřízení depozita zaniká.

l. Klient tímto prohlašuje že:

Článek V. 

Prohlášení a závazky 

a) je právnickou osobou existující podle práva České republiky řádně zapsanou v příslušném veřejném rejstříku,
předložil Bance aktuální výpis z příslušného veřejného rejstříku a řádně Bance doložil veškeré případné skutečnosti
dosud nezapsané v příslušném veřejném rejstříku;

b) má plnou pravomoc a oprávnění podepsat Rámcovou smlouvu (včetně Smluv) a uplatnit svá práva a plnit své
závazky z Rámcové smlouvy (včetně Smluv);

c) byly učiněny veškeré úkony a získána veškerá oprávnění, povolení, vyjádření, souhlasy a j  iná rozhodnutí, která
je třeba učinit a získat, aby mohl zákonným způsobem podepsat Rámcovou smlouvu (včetně Smluv) a plnit
své závazky podle ní a aby bylo zajištěno, že jeho závazky dle Rámcové smlouvy (včetně Smluv) jsou platné
a vymahatelné;
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10.

Každé Depozitum bude evidováno obchodním potvrzením udávajícím (mimo jiné) jeho obchodní a finanční podmínky
- konfirmací depozita (,,Konfirınace“). Po uzavření Smlouvy podle ustanovení v odst. 3) tohoto Článku zašle Banka
Konfirmaci Klientovi faxem, poštou, prostřednictvím elektronické pošty (tj. zasláním Konfirmace jako přílohy
emailové zprávy na elektronickou adresu Klienta uvedenou v příloze č. l Rámcové smlouvy) nebo prostřednictvím
vybraných Služeb elektronického bankovnictví Banky. Pokud Klient do l Pracovního dne nevznese připomínky k
obsahu Konfirmace, bude původní Konfirmace přesto tvořit doklad o podmínkách Depozita, S výhradou Zjevných chyb.
Jako důkaz může být použit i Záznam telefonického rozhovoru (nebo rozhovorů) týkajícího se jakékoliv Transakce
mezi smluvními stranami. V případě rozporu mezi podmínkami Transakce uvedenými v Konfirmaci a podmínkami
dohodnutými telefonicky, budou mít přednost podmínky Transakce dohodnuté telefonicky. Jakékoliv Změny nebo
dodatky Konfirmace učiněné Klientem nebudou v žádném ohledu měnit podmínky Transakce dohodnuté telefonicky.
V případě, že Banka odešle Klientovi Konfirmaci faxem nebo prostřednictvím elektronické pošty, děje se tak na žádost
Klienta, což Klient podpisem této Rámcové smlouvy potvrzuje. Klient prohlašuje, že si je vědom rizik spojených S
těmito způsoby zasílání Konfirmaci a přebírá veškerou odpovědnost za případné škody způsobené použitím těchto
způsobů (fax nebo elektronická pošta) zasílání Konfirmaci. Smluvní strany sjednávají, že Konfinnaci zasílá vždy Banka
Klientovi. Smluvní strany sjednávaj í, že jakékoliv oııámení či potvrzení zaslané Klientem Bance nebude považováno
za Konfirmaci (potvrzovací dopis ve smyslu Občanského zákoníku).
Banka se může spolehnout na Výzvy udělené ústně osobou pověřenou Klientem, jestližeje Banka přiměřeně uspokojena
co do totožnosti žadatele jako osoby pověřené Klientem. Za udělení Výzvy Bance odpovídá pouze Klient.
Rámcová smlouva nezavazuje Banku k uzavření jakékoli Smlouvy. Banka tak může učinit podle svého vlastního
uvážení.

Čıánøk III.
Nakládání s Depozitem

Před Datem splatnosti jistiny není Klient oprávněn S Depozitem nakládat.
Banka se zavazuje splatit Klientovi Částku jistiny navýšenou o Úrok k Datu splatnostijistiny.

Čıánøk Iv.
Vypořádání

Vypořádání Depozit bude probíhat formou Account~Account, pokud při uzavírání Depozita a následně v Konfirmaci
nebude dohodnuto jinak.

Banka zatíží nebo připíše peněˇmí prostředky na účet Klienta uvedený v Konfirmaci. Není-li v Konfirmaci uveden účet
v příslušné měně nebo není-li na takovém účtu dostatek peněžních prostředků, Banka může zatížit nebo připsat peněžní
prostředky najakýkoliv účet, který je uveden v Příloze č. 2.

Od Data obchodu do Data zřízení depozita je Banka oprávněna na příslušném účtu Klienta pro vypořádání blokovat
peněžní prostředky ve výši Částky jistiny.
Nebudou-li nejpozději v 17.00 hodin (středoevropského času) v Datum zřízení depozita na příslušném účtu Klienta
pro vypořádání peněžní prostředky ve výši Cástky jistiny, smluvní strany sjednávají, že tato skutečnost je rozvazovací
podmínkou ve smyslu § 548 odst. 2 Občanského zákoníku a Smlouva k Datu zřízení depozita zaniká.

Čıánøk v.
Prohlášení a závazky

Klient tímto prohlašuje že:
a) je právnickou osobou existující podle práva České republiky řádně zapsanou v příslušném veřejném rejstříku,

předložil Bance aktuální výpis z příslušného veřejného rejstříku a řádně Bance doložil veškeré případné skutečnosti
dosud nezapsané v příslušném veřejném rejstříku;

b) má plnou pravomoc a oprávnění podepsat Rámcovou smlouvu (včetně Smluv) a uplatnit svá práva a plnit své
závazky Z Rámcové smlouvy (včetně Smluv);

c) byly učiněny veškeré úkony a získána veškerá oprávnění, povolení, vyjádření, souhlasy a jiná rozhodnutí, která
je třeba učinit a získat, aby mohl zákonným způsobem podepsat Rámcovou smlouvu (včetně Smluv) a plnit
své závazky podle ní a aby bylo zajištěno, že jeho závazky dle Rámcové smlouvy (včetně Smluv) jsou platné
a vymahatelné;
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d) podepsání Rámcové smlouvy (včetně Smluv) a plnění povinností a závazků Klimta vyplývajících z Rámcové
smlouvy (včetně Sırıluv) není v rozporu s (i)jakoukoliv smlouvou čijinouprávni skutečnosti zavazujicí Klienta, (ii)
jeho zakladatelským právnímjetlııáııírn (v případě, žeje Klimt právnickou bou),nebo (iii)jakýmkoliv právním
předpisem či soudním, rozhodčím či správním rozhodnutím týkajícím se Klimta;

e) Rámcová smlouva (včetně Srnluv) souvisí s jeho vlastním
aktivitami, má sám nebo prostřednictvím svých poradců dostatečné Znalosti azkušenosti posoudit a pochopit obsah
Rámcové smlouvy (včetně Srnluv) a předjejím umvřením obsah Rámcové smlouvy (včetně Srnluv) pudil, plně
pochopil azvážil veškeré okolnosti adůsledky související sjejírn uzavřením;

t) přijednání o uzavření Rámcové smlouvy byly Klimtovi sdělmy všechny skutkové a právní okolnosti tak, aby se
Klient mohl přesvědčit o možnosti uzavřít platnou Rámcovou smlouvu a aby byl Klimtovi zřejmý zájem Banky
Rámcovou smlouvu umvřít;

g) bere na vědomí, že Banka může pořizovat elektronické nebojiné nahrávky rozhovorů Snıluvnich stran v souvislosti
s Rárncovou smlouvou nebo jakoukoli potenciální Trarısakcí (dále jm „Konverzace“);

h) souhlasí s tím, že nahrávky Konvermce mohou být předloženy jako důkazní materiál vjakémkoliv řízení (včetně
řízmípřed soudem), které se týká Rámcové smlouvy nebo jakékoliv Transakce.

i) je právnickou osobou uvedenou v § 2 odst. l zákona č. 340f20l 5 Sb., o zvláštních podmínkáchúčirırıosti nůcterých
smluv, uveřejňování těchto srnluv a o registru smluv, v platném mění (dále jen „Zákon o registru snıluv“) aže rıa
Rárncovou smlouvu akaždou Smlouvu se vztàıuje povimıost uveřejnění prostřednictvím registru smluv.

2. Klimt si je vědom, že od Data obchodu do Data zřízení depozita není oprávněn jakkoliv nakládat s peněàıíırıi
prostředky, lcteréjsou blokovárıyv souladu s odst. 3) Čláııku IV. této Rámcové smlouvy.

3. Klimt si je vědom, že íuokový výnos z Depozita je íırokovým výnosem Z terminovaného vkladu a podléhá zdanění
ve smyslu platné daňové legislativy.

4. Klimt se mvazuje o možnosti nahrávání Konverzací informovat osoby, které jsou za Klimta oprávněny sjednávat
Transakce. Klient se dále zavazuje získat veškeré souhlasy, které mohou být zákonem požadovány předtím než osobám,
kteréjsou oprávněny m Klimta sjednávat Transakce, povolí telefonickou komunikaci s Baııkou.

5. Klimt sije vědom, že nebudou-li nejpozději v 17.00 hodin (střetloevropského času) v Datum zřízení depozita na účtu
Klimta uvedeném v Konfunıaci, popř. na ktcrémkoliv účtu Klienta u Banky, peněžní prostředky ve výši Čütkyjistiny,
tato skutečnostje rozvazıovací podmínkou ve smyslu § 548 odst. 2 Obùııskđıo zákoníku a Smlouva k Datu zřízení
depozita zaniká.

6. Klimt se zavazuje, že uveřejniprostřednictvím registru smluv Rámcovou smlouvu akaždou Konfirrnaci bez zbytečného
odkladu po uzavření takové Ríıncové smlouvy nebo každé Smlouvy v rozsahu nezbytném pro splnění povinnosti
stanovené Zákonem o registru smluv. Klimt přitom znečitelní veškeré chránmé osobníúdaje (včetně kontaktních údajů,
podpisů či podpisových vzorů) osob jednajících za Banku a čísla bankovních účtů, jakož ijakékoli jiné infomıace, o
jejichž znečitelnění Banka požádá Klimta, pokud to Zákon O registru smluv u tdcových informací umožňuje.

Čıánøıx vr.
Ozııııııování

S výjimkou případů výslovně upravmýchj inak, všeclma oznámení ajiná sdělení, jež musejí nebo mohou být podána podle
této Rámcové smlouvy, budou písemná a budou pokládána za řádně podaná, budou-li doručena osobně nebo doporučenou
poštou (s požadovanou potvrzenou dodejkou) nebo faxována a adresována takto:
a) v dě Klienti:

b) v případě Banky:
Českoslovmská obchodní banka, a. s.
Radlická 333/150
150 57 PrahaS

anebo na takovoujinou adresu či adresy uvedené v oznámení doručmún v souladu s tímto článkem. Každé omámení nebo
jiná komunikacąjež bude donıčena osobně, zaslána poštou, fiıxem nebo prostřednictvím elektronické pošty způsobem výše

strana4z8
ćnıınıınvınıııánhøıınııııhıııınnı.
RıÍdı/áfläłlăl), ISJSTPHIBSZ IČQOOCIIISH)
zmıaıivdıctıođůnrejstliurvedııéınfláđfiiınsoııdımvfiiızı. OIRIIBIJOGVI. vlđkafi



popsaným, bude považována za doručenou v první Pracovní den, jenž následuje po dni doručení adresátovi (s dodejkou, 
čestným prohlášením kurýra a v případě faxové zprávy se potvrzení faxového přístroje bude považovat za doklad o doručení) 
nebo se za doručení bude považovat okamžik, kdy bude zásilka po předložení adresátem odmítnuta. 

Článek VII. 

Omezení odpovědnosti 

I. Banka neodpovídá Klientovi za jakoukoliv finanční nebo nefinanční újmu, škodu nebo ztrátu (zisku, obchodní
příležitosti, příjmu, atd.) vzniklou na základě Rámcové smlouvy (včetně Smluv) nebo v souvislosti s ní, s výjimkou
újmy způsobené Bankou úmyslně nebo z hrubé nedbalosti.

2. Klient je povinen bezodkladně uvědomit Banku o jakékoliv chybě nebo domnělé chybě v komunikaci s Bankou.
Pokud si je Klient vědom jakékoli chyby a bezodkladně neoznámí tuto chybu Bance, Banka neodpovídá Klientovi za
jakoukoliv újmu, škodu nebo ztrátu vzniklou na základě Rámcové smlouvy (včetně Smluv) nebo v souvislosti s ní
v důsledku toho, že Klient takovou chybu neoznámil.

3. Banka neodpovídá Klientovi za jakoukoliv újmu, škodu nebo ztrátu vzniklou v důsledku neplnění povinností nebo

prodlení při plnění povinností podle Rámcové smlouvy (včetně Smluv) způsobené okolnostmi, které jsou mimo její
kontrolu, včetně případu vyšší moci, změny právních předpisů, rozhodnutí nebo usnesení soudních nebo správních
orgánů, války, občanských nepokojů, stávek, živelných událostí, poruch v dodávkách médií ( elektřina, plyn, voda, atd.)
nebo poruch, oprav a údržby telekomunikačního nebo počítačového spojení nebo jiných elektronických systémů.

4. Klient souhlasí s tím, že omezení a vyloučení odpovědnosti podle Rámcové smlouvy (včetně Smluv) je přiměřené

vzhledem ke všem okolnostem a ke stupni rizika a prospěchu vyplývajícím z povinností Banky podle Rámcové smlouvy
(včetně Smluv).

Článek VIII. 

Závěrečná ustanovení 

I. Pokud Klient zamýšlí zmocnit k právnímu jednání vůči Bance třetí osobu, zavazuje se tak učinit formou udělení plné

moci (i) s úředně ověřeným podpisem Klienta nebo (ii) podepsané Klientem před pracovníkem Banky. Dále se Klient
zavazuje předložit výše uvedenou plnou moc pobočce Banky, ve které má být právní jednání uskutečněno, nejméně pět
pracovních dní před požadovaným termínem právního jednání, ledaže se s Bankou písemně dohodne jinak.

2. Banka je povinna při poskytování všech služeb, produktů a uzavírání bankovních obchodů v rámci předmětu činnosti
Banky ( dále společně též „Bankovní služby") identifikovat Klienta nebo osobu Klienta zastupující a v případě právnické
osoby identifikovat ovládající osobu a skutečného majitele této právnické osoby. Identifikaci v souladu s právními
předpisy a jimi stanoveném rozsahu Banka provádí zejména u obchodů, jejichž hodnota převyšuje částku stanovenou

právními předpisy. V případě, že Klient nebo osoba zastupující Klienta odmítne vyhovět požadovanému rozsahu
identifikace, nebude požadovaná Bankovní služba provedena. Poskytnutí Bankovních služeb při zachování anonymity
Klienta je Banka povinna odmítnout. Podle právních předpisů o opatřeních proti legalizaci výnosů z trestné činnosti
a financování terorismu je Banka kdykoliv v průběhu trvání smluvního vztahu s Klientem oprávněna vyžadovat
doplnění identifikačních údajů Klienta, osob zastupujících Klienta a v případě právnické osoby i u ovládající osoby
a u skutečného majitele této právnické osoby, předložení jí požadovaných dokladů nebo informací ze strany Klienta,
zejména důkazu původu peněžních prostředků poukázaných na účet Klienta, dokladů o bonitě a závazcích Klienta či
jeho důvěryhodnosti a Klient je povinen toto zabezpečit. Banka je oprávněna pořídit si pro vlastní potřebu fotokopie
všech dokladů předložených Klientem. Banka je oprávněna neprovést obchod Klienta, se kterým je spojeno riziko
legalizace výnosů z trestné činnosti nebo financování terorismu či existuje podezření, že obchod Klienta je předmětem
mezinárodních sankcí ve smyslu právních předpisů o provádění mezinárodních sankcí, resp. neprovést obchod Klienta,
o kterém se odůvodněně domnívá, že není v souladu s právními předpisy.

3. Klient se zavazuje dodržovat kromě závazků uvedených v tomto článku i závazky uvedené jinde v této Rámcové
smlouvě včetně případných příloh.

4. Rámcová smlouva nabývá platnosti a účinnosti dnem jejího podpisu Smluvními stranami, nestanoví-li právní předpis
jinak.

5. V případě neplatnosti či neúčinnosti či zdánlivosti jednotlivých ustanovení Rámcové smlouvy (včetně Smluv) nebudou
dotčena její ostatní ustanovení. Smluvní strany se tímto zavazují, že učiní veškeré kroky nezbytné k nahrazení takového
neplatného, neúčinného nebo zdánlivého ustanovení jiným ustanovením, které bude platné, účinné a vymahatelné
a bude odpovídat účelu nahrazovaného ustanovení a celé Rámcové smlouvy (včetně Smluv).

6. Rámcová smlouva může být měněna nebo doplňována pouze na základě dohody Smluvních stran formou písemného
dodatku.
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popsaným, bude považována za doručenou v první Pracovní den, jenž následuje po dni doručení adresátovi (S dodejkou,
čestným prohlášením kurýra a v případě faxové zprávy se potvrzení faxového přístroje bude považovat za doklad o doručení)
nebo se za doručení bude považovat okamžik, kdy bude zásilka po předložení adresátem odmímuta.

Článek VII.
Omezení odpovědnosti

l. Banka neodpovídá Klientovi za jakoukoliv finanční nebo nefinanční újmu, škodu nebo ztrátu (zisku, obchodní
příležitosti, příjmu, atd.) vzniklou na základě Rámcové smlouvy (včetně Smluv) nebo v souvislosti s ní, s výjimkou
újmy způsobené Bankou úmyslně nebo Z hrubé nedbalosti.

2. Klient je povinen bezodkladně uvědomit Banku o jakékoliv chybě nebo domnělé chybě v komunikaci S Bankou.
Pokud si je Klient vědom jakékoli chyby a bezodkladně neoııámí tuto chybu Bance, Banka neodpovídá Klientovi za
jakoukoliv újmu, škodu nebo ztrátu vzniklou na základě Rámcové smlouvy (včetně Smluv) nebo v souvislosti s ní
v důsledku toho, že Klient takovou chybu neoznámil.

3. Banka neodpovídá Klientovi za jakoukoliv újmu, škodu nebo ztrátu vzniklou v důsledku neplnění povinností nebo
prodlení při plnění povinností podle Rámcové smlouvy (včetně Smluv) způsobené okolnostmi, které jsou mimo její
kontrolu, včetně případu vyšší moci, změny právních předpisů, rozhodnutí nebo usnesení soudních nebo správních
orgánů, války, občanských nepokojů, stávek, živelných událostí, poruch v dodávkách médií (elektřina, plyn, voda, atd.)
nebo poruch, oprav a údržby telekomunikačního nebo počítačového spojení nebo jiných elektronických systémů.

4. Klient souhlasí s tím, že omezení a vyloučení odpovědnosti podle Rámcové smlouvy (včetně Smluv) je přiměřené
vzhledem ke všem okolnostem a ke stupni rizika aprospěchu vyplývajícím Z povinností Banky podle Rámcové smlouvy
(včetně Smluv).

Článek VIII.
Závěrečná ustanovení

l. Pokud Klient zamýšlí zmocnit k právnímu jednání vůči Bance třetí osobu, zavazuje se tak učinit formou udělení plné
moci (i) S úředně ověřeným podpisem Klienta nebo (ii) podepsané Klientem před pracovníkem Banky. Dále se Klient
zavazuje předložit výše uvedenou plnou moc pobočce Banky, ve které má být právní jednání uskutečněno, nejméně pět
pracovních dní před požadovaným termínem právního jednání, ledaže se s Bankou písemně dohodne jinak.

2. Barıkaje povinna při poskytování všech služeb, produktů a uzavírání bankovních obchodů v rámci předmětu činnosti
Banky (dále Společně též „Bankovní služby“) identifikovat Klientanebo osobu Klienta zastupující a v případě právnické
osoby identifikovat ovládající osobu a skutečného majitele této právnické osoby. Identifikaci v souladu S právními
předpisy ajimi stanoveném rozsahu Banka provádí zejména u obchodů, jejichž hodnota převyšuje částku stanovenou
právními předpisy. V případě, že Klient nebo osoba zastupující Klienta odmítne vyhovět požadovanému rozsahu
identifikace, nebude požadovaná Bankovní služba provedena. Poskytnutí Bankovních služeb při zachování anonymity
Klienta je Banka povinna odmítnout. Podle právních předpisů o opatřeních proti legalizaci výnosů Z trestné činnosti
a financování terorismu je Banka kdykoliv v průběhu trvání smluvního vztahu s Klientem oprávněna vyžadovat
doplnění identifikačních údajů Klienta, osob zastupujících Klienta a v případě právnické osoby i u ovládající osoby
a u skutečného majitele této právnické osoby, předložení jí požadovaných dokladů nebo informací ze strany Klienta,
zejména důkazu původu peněžních prostředků poukázaných na účet Klienta, dokladů o bonitě a závazcích Klienta či
jeho důvěryhodnosti a Klient je povinen toto zabezpečit. Bankaje oprávněna pořídit si pro vlastní potřebu fotokopie
všech dokladů předložených Klientem. Banka je oprávněna neprovést obchod Klienta, se kterým je spojeno riziko
legalizace výnosů Z trestné činnosti nebo financování terorismu či existuje podeüení, že obchod Klientaje předmětem
mezinárodních sankcí ve smyslu právních předpisů o provádění mezinárodních sankcí, resp. neprovést obchod Klienta,
o kterém se odůvodněně domnívá, že není v souladu s právními předpisy.

3. Klient se zavazuje dodržovat kromě závazků uvedených v tomto článku i závazky uvedené jinde v této Rámcové
Smlouvě včetně případných příloh.

4. Rámcová smlouva nabývá platnosti a účinnosti dnem jejího podpisu Smluvními stranami, nestanoví-li právní předpis
jinak.

5. V případě neplatnosti či neúčinnosti či zdánlivostijednotlivých ustanovení Rámcové smlouvy (včetně Smluv) nebudou
dotčenajejí ostatní ustanovení. Smluvní strany se tímto zavazují, že učiní veškeré kroky nezbytné k nahrazení takového
neplatrıého, neúčinného nebo zdánlivého ustanovení jiným ustanovením, které bude platné, účinné a vymahatelné
a bude odpovídat účelu nahrazovaného ustanovení a celé Rámcové smlouvy (včetně Smluv).

6. Rámcová Smlouva může být měněna nebo doplňována pouze na základě dohody Smluvních stran formou písemného
dodatku.

strana 5 Z 8
Československá obchodni banka. a. s.
Radlická 333/150, 150 57 Praha s; ıćo: 00001350
zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze. oddíl B: XXXVl. vložka 46



10.
11.

12.

13.

14.

15.

16.

17.

18.

Banka je oprávněna svá práva a povinnosti dle Rámcové Smlouvy postoupit či převést, (a to i formou postoupení
Rámcové smlouvy), v mlém jejich rozsahu, nebo zästi, na jinou osobu, a Klient pro takový případ souhlasí
S poskytnutím informací (bankovního tajemství) vyplývajících z Rámcové Smlouvy takové osobě.
Klient není oprávněn převést na jinou osobu jakékoliv práva nebo povinnosti z Rámcové Smlouvy (včetně Smluv) bez
předchozího písemného souhlasu Banky.

Dluhy Klienta vzniklé na základě ałnebo v souvislosti s Rámcovou smlouvoujsou bez předchozího písemného souhlasu
Banky nepřevoditelné ani jinak nepřecházejí na třetí osobu. Smluvní strany se dohodly, že v maximálním romahu
dovoleném právními předpisy sejakákoli zákonná ustanovení umožňující bez předchozího písemného souhlasu Banky
převod ałnebo přechod dhıhů Klienta vzniklých na základě nebo v souvislosti S Rámcovou smlouvou nepoužijí.
Klient tímto na sebe přebírá nebezpečí změny okolností ve smyslu § 1765 odst. 2 Občanského zákoníku.
Banka je oprávněna započítat Své splatné i nesplatné pohledávky za Klientem na jakékoliv splatné i nesplatné
pohledávky Klienta za Bankou, a to i na pohledávky Klienta za Baııkou vzniklé Klientovi v souvislosti S vedenímjeho
účtů ajednorázových vkladů u Banky. Klient není oprávněnjednostranně mptňíst jakékoliv své pohledávky m Bankou
na pohledávky Banky m Klientem. Klient výslovně prohlašuje, že mu ustanovení tohoto odstavce Článku Rámcové
Smlouvy bylo vysvětleno, že mu rozumí a že S ním souhlasí.

Rámcová smlouva byla vyhotovena ve dvou stejnopisech, z nich Klient obdrží jeden a Banka jeden stejnopis. Každý
ze stejnopisů Rámcové smlouvy má právní sílu originálu.

Rámcová Smlouva se uzavírá na dobu neurčitou, přičemž její trvání neskončí dříve, než budou vyrovnány všechny
závazky a dluhy vyplývající z Rámcové smlouvy resp. Smluv pro obě Smluvní strany.
Rámcovou Smlouvu může kterákoli ze Smluvních stran kdykoli vypovědět písemnou výpovědí, přičemž Rámcová
smlouva končí dnem doručení písemné výpovědi druhé Smluvní Straně, pokud ke dni doručení písenmé výpovědi
druhe' Smluvní straně došlo k vyrovnání všech závazků a dluhů vyplývajících pro Smluvní strany z Rámcové smlouvy
a Z Transakcí, resp. Smluv. Pokud v den doručení písemné výpovědi druhé Smluvní straně nedošlo k vyrovnání všech
závazků a dluhů z Rámcové smlouvy aTransakcí, resp. Smluv. končí Rámcová smlouva po doručení písemné výpovědi
druhé Smluvní straně dnem, kdyjsou vyrovnány všechny závazky a dluhy z Rámcové smlouvy a Transakcí, resp. Smluv.

Pokud se kteıákoli Smluvní strana vzdá nároku z porušení jakéhokoli ımtanovení Rámcové smlouvy, nebude to
manenat nebo se vykládat jako vzıřání se nároku Z kteréhokoli jiného ustanovení Rámcové smlouvy, ani jako vzdání
se nároku zjakéhokoli dalšího porušení daného ustanovení. Žádné prodloužení lhůty pro plnění kteréhokoli závazku
či opatření podle Rámcové Smlouvy nebude považováno m prodloužení lhůty pro příští plnění daného závazku nebo
opatření, nebo jakéhokoli jiného závazku či opatření. Neuplaměrıí či pıodleva při uplatnění jakéhokoli práva nebo
jakékoli podmínky nebude předpokládat, že se jich kteıákoliv strana vzdala. Žádné zřcknutí se jakéhokoli práva nebo
podmínky nebude účinné, nebude-li písemné.

Smluvní strany tímto sjednávají, že v případě jakéhokoliv ukončení Rámcové smlouvy bude mít takovéto ukončení
účinky pouze do budoucna.
Smluvní Strany Svými podpisy potvrzují, že po projednání Rámcové Smlouvy se shodly najejínı obsahu ve všech bodech
a Rámcovou Smlouvu uzavírají na základě Své pravé a Svobodné vůle.
Je-li Rámcová smlouva uzavřena i v jakémkoli jiném jazyce, je v případě neshody jazykových verzí rozhodující znění
v češtině.

V příloze
Příloha č. l - Pověření
Příloha č. 2 - Semam účtů pro

V Bmě, dne 2.12.2022

Za Československou obchodni lıaıkıı a. s.

25 12. 2012

Za Klienta Brněnské knıııııııíka 8.5.
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PŘÍLOHA Č., ı
POVÉŘENI

obchodni firma: Brněnské komunikace a.s.
sídlo: Renneskă třída 787I1A, Brno - Štýíˇiee, 63900, CZ
Ićoøzıšćoz 60733098
zápis v rejsfikuhegistnı: obchodni
vedeném Krajským soudem v Brně

oddíl B, vložka 1479

(dále jen 'Kliaıt")

zasílaci adresa: RENNESKÁ TŘÍDA IA, BRNO, 65763, CZ
m Klienta

jméno, příjmení, titul: David Grınd - člen statutárním orgánu
a
jméno, příjmení, titul: JUDr. Michal Marek - člen statutárním orgánu

pověřuje

následující osoby k tomu, aby za Klienta samostatně jednaly o uzavření a samostatně umvíraly transakce dle ıámoové
smlouvy o depozitech č. FT/82 l 7122/6040 uzavřené dne 2. 12.2022 mezi Klientem a SpolečnostiČeskoslovenská obchodni
banka, a. S., se sídlem: Radlická 333łl 50, 150 57 Praha 5, IČO: 00001350, zapsanou v obchodním rejstříku vedeném
Městským soudem v Praze, oddíl B: XXXVI, vložka 46 (dále jen “Banka”).

Jııiıo ı přijııfli ' ' Ilııdıičialo Romıh Telefon (pen účely uııviríıi) ı Íıxııvé

nebo dıtuıı oprivıůí Glo ıhebo rıııiloví ıdreıı (pműöely

kııfiı-ıııee)

v Bnıč, dne 2.122022 23, 12. 2022

Za Klienta Brněnské komunikace a.s.
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,_ _ PŘÍLOHAˇČLQ, _ _
SEZNAM UCTU PRO VYPORADANI TRANSAKCI

Transakce budou automaticky vypořădávány (zaúčtovány) Bankou bez dalšího následného pokynu Klienta a za podmínky,
že nebude v příslušném telefonickém hovom při uzavírání Transakce Starıoveııojinak, mezi následujícími účty Klienta pro
jednotlivé měny, k čemuž Klient Banku tímto Zınocňıxje a uděluje Bance Souhlas k inkasu příslušných peněžních částek
Z níže uvedených účtů projednotlivé měny:

Mčnn Čiflın účın Mčnn Čšxıø účnn
Swifi Swifı

CZK

V Bmč, dne 2.12.2022 23. 12. 2022

Za Československou obchodní banku, a. s. Za Klienta Brněnské komunikace ı.s.
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